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SINISTRAL VALENT POTENTIAL OF ADVERBIAL PREDICATES
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Abstract

Background: Learning the aggregate of left sinistral noun syntaxemes against the backdrop of semantic
specifics and valent potential of the adverbial predicates will enable holistically to represent the predicate and subjective
syntaxemes in their relationship, to facilitate the creation of the typology of minimal syntactic units, which is built on
high degree of differentiation, defining their lexical features, tools of morphological design, transpozyt relations
between different case forms.

Purpose: The purpose of this article is in comprehensive study of lexical specifics and means of morphological
explication of subjective syntaxemes, caused by the valent potential of adverbial predicates.

Results: The complex analysis of sinistral dependent components in semantic and syntactic positions of the
adverbial subject of qualitative characteristic, the adverbial subject of quality-relation, the adverbial subject of state and
the subject of state-relation are made in accordance with the semantic features and valent potential of four semantic
types of adverbial predicates: the adverbial predicate of qualitative characteristic, the adverbial predicate of quality-
relation, the adverbial predicate of state and the predicate of state-relation. The lexical content of analyzed kinds of
substantial syntaxemes are characterized. The peculiarities of functioning of central and peripheral facilities of
morphological explication in subjective values are observed. Transpozyts relation between the individual case forms are
established. Some formal and syntactic correlates of subjective components are discovered.

Discussion: Four types of sinistral dependent components in semantic and syntactic positions: the adverbial
subject of qualitative features, the adverbial subject of quality-relation, the adverbial subject of state and the subject of
state-relation are investigated based on the semantic specificity and valent abilities of adverbial predicates. Each of
them has its own set of lexical and morphological explication. The perspective is in more detail complex characteristic
of semantic varieties of adverbial predicates.

Keywords: semantic and syntactic structure of sentences, formal and syntactic structure of sentences, valence,
syntaxema, predicate, subject, case, subject, predicate.
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PO3A1 lll. TEOPETUYHI MUTAHHA CUHTAKCUCY

OcCHOBHY y6acy 30CepeddiceHo HA Nnpoyecax NepemeopeHHs mpaouyitino2o Hepaszeonocizo8aH020 PEUeHHs 6
CUHMAKCUYHULL (Ppazeonoeizm, «Po3Xumy6aHHi» 6i00M020 MpAOUYIHO2O (IeKCUUHO20) PPA3eonocizMy 3d DAXYHOK
HANOBHEHHsL THUUMU JIEKCeMAMU, YMBOPEHHI HOGUX MOOelell CUHMAKCUNHUX (Ppa3eonocizmié 3a 3paskoM, d MaKoiC
ULTISIXOM 83AEMOOTL 3 THUUMU OOUHUYSMU.

Kniouosi  cnosa:  komcmpykyitina — epamamuxda, — MOOeib — PEHeHHs,  CUHMAKCUHHUU  (paseono2izm,
@pazeonozizosane peuenns, YKpaincbka Mosa.

CunrakcuuHi (paszeosiorisMu — 0COOJIMBHUIT THUIT pEUSHHS, Y SIKOMY MOCTIHHUIA 1 3MIHHUH KOMIOHEHTH OB’ s13aHi
iZloMaTHYHO 1 pO3TaIIOBaHi MepeBaXHO (DIKCOBAHO, rpaMaTHYHI 3B S3KH 1 MPsAMI JICKCHYHI 3HAYCHHS CJIIB MOCIa0IeH]
(Velichko; Vsevolodova, and Yon Lim Su; “Russkaya Grammatika”; Shmelev, Shvedova ta in.), Hanpuknan: Yum ne
sionouunok?! Axa acinka! Oye xoca max koca! Jlio6os ¢ nobos. Bionosie max sionoeis. [Henv sx Oenv. Tesc meni
subauuscs! HAxe mam cnamu! ta iH. Taki pedyeHHs HajekaTh JO MIEBUX 3aCO0IB EKCIPECHBHOIO CHUHTAKCHCY, 32
JIOTIOMOT' 010 SIKMX MOBEIb BUPA)Ka€ CTaBJICHHS J0 IIEBHOTO MpeaMera ado sBUINA AIHCHOCTI, BUCIIOBIIIOE OLIIHKY IEBHOT
peaxnii abo cuTyauii, Iparse JOCATHYTH BIUIMBY Ha ajapecara MOBJIEHHS, C(OpPMyBaTH MOTPiOHY QyMKYy y HbOTO abo
BHKITUKATH BiJ{IOBiTHY MifO.

Crmparoounch Ha KOHIENTYaNbHI MTON0KEHHS KOHCTPYKIIIHOT TpaMaTHKH, IPEICTaBHUKH K01 BBAXKAIOTH yCi 0e3
BHUHATKY MOBHI OAMHUII (sSmepHiI ¥ mepudepiiiHi, THIOBI I HECTaHAAPTHI, YAaCTOTHI W HHU3BKOYACTOTHI) OIHAKOBO
BXUIMBUMH JJIsI PO3YMIHHS Ta BHBUCHHS MOBH, CHHTAKCHYHI (pazeoyioTi3MH pO3TIAAAEMO SK OAWH i3 THIIB
KOHCTPYKIIH — KOHBEHLIHHMX 1 HEKOMIIO3MLIHHUX MOBHHUX 3HaKiB, ()opMa Ta 3HAUEHHS SKUX HE MOXYTb OyTH
MOSICHEHI TINBKK 4Yepe3 noeaHanHs ¢popMu ta 3HaueHHs ixHix koMmnoHeHTiB (Fillmor; Fillmore, Kay, O’Connor; Fried;
Goldberg).

B ykpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI JIOCI JOCIHI/DKYBAJIM TIEPEBAXKHO CTPYKTYpHI M CEMaHTH4HI 0COOJIMBOCTI
CHUHTaKCHYHUX (paseosoriamiB. Y mpaisix Mapii Jlnayk i Bacws [lluakapyka OCHOBHY yBary 30CEpe/DKEHO Ha
PO3MEXKYyBaHHI Pi3HHX CTYIEHIB (ppa3eoJorizaiii peyeHb — BUCOKOTO, YacTkoBoro it Huspkoro (Lychuk; Lychuk, and
Shynkaruk Ta iH.). 3aKOHOMIPHOCTI K YTBOPEHHS IMX CHEUU(IYHUX OAWHHMIIb, IO NepeOyBalOTh HA MEXKI CHHTAKCHCY i
¢pazeororii, noci He HaOyiaM HAJIEKHOTO BHCBITIIEHHS B HAyKOBIH JiTeparypi H mNOTpeOyrOTH TEOPETHYHOI'O
OCMHCJICHHS, 1110 I MOTUBYE aKTYaJIbHICTh LIBOTO JIOCIIDKEHHSI.

Uu He €IMHOIO MTEPEKOHIINBOIO CIIPOOOI0 AOCIHTIKEHH CHHTAKCHYHUX (hPa3eoNIOTi3MIB ¥ IIbOMY ACTEKTi € Tparisd
Muxaiina Konotea (Kopotev). V pe3ynpTari aHamizy pociiichbKHX 1 (piHCBKHX pEYEeHb JIHTBICT cPOPMYIIIOBaB CiM
MPHUHIUIIB «CHHTAKCHYHOT 1{iOMaTH3aIi1» (IOCTIAHUK IOCIIJOBHO BKUBAE TEPMIH «CHHTAKCHYHA 1Mi0May):

1) npUHIKI KOHCTPYKTHKOHY;

2) TPUHIMI KpUCTaTi3allii;

3) npUHUMI CTPYKTYpHOI nepudepiitHocTi;

4) npuHIMI y3yaJbHOT HOAIOHOCTI TIOBEPXHEBHUX CTPYKTYP;

S) UpUHUMO MPIOPUTETY MParMaTHKH;

6) TpUHLMI CTapiHHS;

7) npuHumn 30epexxenHs 3HayeHHs (Kopotev 122-123).

VY wiii cTaTTi CTaBUMO 32 METY 3°sICyBaTH IUISIXU YTBOPEHHS CHHTAKCHMYHUX (hPa3eosIori3MiB B YKpPaiHCHKiH MOBI.
HocmimkenHs 3iiicHeHe Ha mmifcTaBi aHanmizy Ounbin HikK 8000 mpuKIamiB BKUBAaHHSI CHHTAKCHYHHUX (DPa3eoIOTi3MiB,
niOpaHWX 3 TEKCTIB YKpaiHCBKOI XymOXKHBOI siteparypu KiHmg XIX — mowarky XXI cT., mepiogudHUX BUOAHB 1
YKpalHCBKOMOBHHUX iHTEpHET-pecypciB. Ha choromHi ykimageHuit peectp Mozaener (pa3eonorizoBaHiX PeYeHb OXOILIIOE
Oinbiie, Hixk 80 OQUHULE.

Tpanuuiiino Monens (Bin nar. modulus, 3MeHIL. BiJ modus «Mipa, cnoci0») BU3HAYAIOTh SK «3pa30K OYyIOBH
MeBHOro o0’exkta abo MUISHKK JIMCHOCTI, Y JIHIBICTHII — 3pa3oK OyA0BH OJMHHUIIL MOBH a00 TMPOLECIB, MO0
BizIOyBaloThesl 3a ixHbOI yuacTio» (Karpilovska). [lns j1akoHIYHOTO Ta OAHO3HAYHO IHTEPIPETOBAHOTO MO3HAYECHHS
MOJIEJi CHHTaKCHYHOTO (ppa3eosiori3My 3aCTOCOBYEMO CTPYKTYPHY CXEMY PEUYEHHSI, y sIKii 3a JOTIOMOTOI0 CHeLiaIbHUX
CHMBOJIIB [TOJIJAHO OCHOBHI PEUSHHEBOTBIPHI KOMIIOHEHTH-HOCIT MPEIUKATUBHOCTI i 00OB’SI3KOBI BaJICHTHO 3YMOBJICHI
KOMIIOHEHTH, TOTpiOHi s 3a0e3neueHHs iHpopmauiiiHoi noctatHocTi pedeHHs: /le mam V;, Oye N, max N; Copy,
LJo 3a Ny Copy, Yum He N Copy, N Copy six Ny, Inf max Inf'i nox.’

2 Lleit cBoepimHmii TMH pedyeHb Ha MaTepiaiyi pPi3HHX MOB IPHBEPTaB yBary NPEACTABHUKIB PI3HUX JIHIBICTHYHMX WKL Ta HAMpPSMIB:
nepemyciM, MIUPOKOro Mmiaxoxy o ¢paseornorii (Borogumup Apxanrenscbkuil, Anaroniii bapanos, JImurpo JJoOpoBonbchkuil Ta iH.), PO3MOBHOTO
cuntakcucy (Hatanis [lIBenosa, {murpo IlImensoB Ta iH.), GpyHKUifHO-KOMyHIiKaTHBHOTO cHHTakcucy (Maiist BeeBononosa, Amna Bennuxko, JIio60B
BanobGanoBa Ta iH.), MockoBcekoi cemantuuHol wmkoiau (Irop Menbuyk, HOpiit AmnpecsH, Jleonin lomain, Banentuna AmnpecsH Ta iH.)),
KOHCTpyKIilHOI rpamatuku (Yapns3 Oimnmop, Ilon Keit, Anens [Nonnbepr, Mip’sm ®paiin Ta iH.), y MexKax SKHX JOCIIIHUKY ONEPYIOTh TePMiHAMH,
yCTaJICHUMH B MeXaX BiNIOBiHOI KOHIENLIl — «cTilika (pa3ay, «(ppa3eoorizoBaHe pedeHHs», «CHHTAKCHIHUN (hpa3eoIoriaMy», «KOMYHIKaTHBHUH
(bpaseosnorismM», «CHHTaKCHYHA iIiOMay, «rpaMaTH4Ha igioMay», «ppaseocxemayn, «ppazema», «KOHCTPYKI[sS MalOro CHHTAKCHUCY», KKOHCTPYKIIis
MIKPOCHHTAaKCHCY», «HECTaHAApTHA KOHCTPYKID», «(popMaibHa igioMa» («WIEKCHYHO BilbHA imiomMa») i mox. Y IbOMY MOCHIMKEHHI BXKHBAEMO
TepMiHH «CHHTAaKCHYHHUIT (hpa3eororiaMm» Ta «(dpa3eoorizoBaHe peueHHsD K CHHOHIMHU. JIOKIIagHO PO 03HAKH CHHTAaKCUYHUX (hPa3eosiori3MiB JHB.
y npai (Sytar “Status”).

VY cTpyKTYpHiil cCXeMi pedeHHs! BAKOPHCTOBYEMO TaKi IIO3HAYKH:

Adj — IpUKMETHUK;

AdVyraeq— IPUCITIBHUK y POJTi IPEIMIKATa;

Copy— BigMIHIOBaHE Ji€CIOBO-3B’513Ka;

Inf — indiniTus;
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Criuparouynch Ha Pe3yJIbTaTH MOMEPEIHIX TEOPETHUHUX | CTATUCTUYHMX OCIIKCHb, BUAUIIEMO I1’STh IUISIXIB
YTBOPEHHS CHHTAKCHYHHX (DPa3eoJIori3MiB B YKpaiHCHKii MOBI.

1. TleperBOpeHHs TpaAWIiHHOIO HE(PPa3eoIOTi30BAHOTO PEYEHHS B CHHTAKCHYHHMK (QpaseosorizM, 1o
BiZIOyBAETHCS, 32 HAIIMMH CIIOCTEPEKEHHSIMH, YHACIIIOK i TAKMX YMHHUKIB:

1.1. Kpucramizamis HaBKOIO IIO€JHAHb CIIiB, SKAM BIIACTMBHH CEMaHTHYHHI 3CcyB a00 ceMaHTHYHE
ciycromenHs. Haltgacrimre 3adikcoBaHe CIOTYYeHHS CITYy>KOOBUX YaCTHH MOBH (He 00, HY Ui, OCb i), CITyKOOBHX YaCTHH
MOBH 1 3aiIMEHHUKIB (0ye 6am i, maxuil yxce, medc MeHi, yum He) adO TIPUCIIBHUKIB (4oMy He, AK He), 3AHMEHHHUKIB 1
MIPUCITIBHUKIB (KYOU 8am, oye max, AKuil mam), IPUCIiBHAUKA 1 IPUCITIBHUKA (Oe mam, de mym). Tak, y niamosi:

— YV mebe 6ce 0oope?

— Hxe mam oobpe!

Jpyra KOHCTpYKLis € (pa3eosiori3oBaHOI0, BOHAa BXXHUBAEThCS 13 3allepeyHHUM 3Ha4YeHHAM (=Hi, nedobpe). Y
LOMY BHIaJIKy MPHUCITIBHUK /aM BTPAYa€ THIIOBE /IS HbOTO JOKATHBHE 3HAUEHHS, a 3aiIMEHHHUK sIKe — TUTAJIbHE.

VY peuenni Buwwuesanka, ocenedeys i nonvka — uum He kozax?! (Jenb. — 25.10.2012) kpucrainizanist BingOyBaeTbcs
HABKOJIO KOMIUTeKca yum He. Monens Yum ne Nj Cops Mae THIIOBE 3HAYCHHS BIIIOBITHOCTI MpeaMeTa (SBUINA, MMOJIi,
ocobm) ysBneHHIO MoBus mpo Hboro (Hei) (Lychuk, Shynkaruk 81). Tlop. aBa THNOBI BHUIAIKA BXXHBAaHHS
He(Pa3eoNoTi30BaHIX PEUCHb i3 3aiIMEHHUKOM YiM:

a) MUTalbHEe He(pa3eoIoTi30BaHe PEUCHHS:

— Bea piv y momy, — kazae dani Ilawenko, — wo 6unadok He modce bymu Hewjacaugum. Cyms 6unaoxy y momy,
Wo B8iH CBOIM 8MPYUAHHAM NAMAE 36UYHY YU 3a8baueny niHilo scumms. A ye 3asdxcou niroc. Hum 6yio 6 awodcvke
orcummsi_6e3 eunadkosocmi? Ilodymaiime, i 6u ne 3mooceme yseumu cobi nivoeo cipiwoeo (Banep’sin IlinmorunbHuii.
IToBicTs 6€3 Ha3BN);

0) He(pazeosorizoBaHe peueHHs 3 IHCTPYMEHTAILHOIO0 CHHTAKCEMOIO, 3aIIOBHEHOIO 3aiIMEHHUKOM YuM:

Yum mu O6yoews 0360Humu, oti mu, Miti MUIEHbKULL?

Yum mu Oydewt 0360HUmMuU, 201y0€ CUBCHbKULL?

— bansaxom, muna, banakom, muna,

bansxom, u y-xa-xa, munra woprobpuea!

(Ykpainceka Hapoaus nicHst «Oii Ha ropi pocTe ay0, 0 TH, Miif MHJICHBKHUI»).

VY monaHOMy HIDKYE NMPHUKIAAI OpPTaHI3aIlifHIM EHTPOM CHHTAKCHYHOTO (Dpa3eosori3My € MoeqHaHHS om mooi
11, y AKOMY 3ailMEHHHK mo06i He Tiepeaae 3HaueHHs 2 0coOM OHUHM, a popMa JaBaTBHOTO BiMiHKA HE Ma€ THITOBOT IS
Hel aJipecaTHOi CEMaHTHKH, YCs K KOHCTPYKIIiS 3arajioM Y>KHBA€ThCs 13 3allepedyHuM 3HaueHHsM: [Jymana, I puybko
8i0dacme xou KapOo8aHys, Kaxce — Hemac, a 3uarw, wo €... Lo s tiozo pobumu?.. Hosi wobomu Xpucmi xynue
cmaputl: padie oumuna o6HO8YL... a menep npuxooumsbcs mi 4obomu npooamu abo sacmasumu... Om mo6i i padicmy!
(ITanac Mupnuii. [osist); Kynysanra nepsunnuti puok, cnooiganacs, Hosuti 6younox, oyoe uucmo, eapno. Om moo6i i
2apno. Mano mozo, wo eéecv Kuis nocmynogo nepemeopiocmucsi Ha CMIMHUK, MO U cami Mewkanyi OYOuHKie medic
myou (http://www.comfort.kiev.ua/forum/?col=10&fid=4&m_id=29340&p=418).

1.2. loBTOp NOBHO3HAYHMX CIIB, SIKMH 3yMOBIIOE (hpazeosorizamiro pedeHHs. Jlo 1bOro THIy CHHTAKCHYHHX
¢pazeonorizmis  Hanexats Mmozeni N CopeN;, N;Copeak Ny, N;Copy3/i3/3i Nop, Ny Cops #ao Ns, Infmax Inf,
Adv,,. max Adv,. Cop, Num; max Num; Copy, prep Ngsx prep N Cope Ta iH., Hamp.:

— Take 6anakacw — y 608Ka CMPIIANA, A 8 AHCUBY HOOSKY 61yuuna!

— Jlax skuil in 1H00AKA, KAl Yy 808KA nNepekuoascs i mcmug Yaawui, wjo arodums tioeo He xomina. Boskynaka €
806Kyiaka, 00 mux nip yci Bonoxaui Boskamu nposusaromucs (Bonogumup posn. [Tosicts mpo Omanaca);

— Kosaxu! Tax eu 36emecw ykpaincoki kozaku?.. Kpacmu ogec?

— Mosuu mu, eycauuii nyn!

— Lo 3nauums mosyu? Kynyeamu, mak xynyeamu! A kpacmu u raamuce Hivozo... (Ynac Camuayk. Bonuns);

— Buxooums, inwi 6oroeanu, a mu miibKu nicenvku sucnigyseas? JJoopa ¢ mebe dyna cayxncoa.

— E, na cnyouc6i sk Ha cuyacoi. Byno mak, wo i eoweanu, a 6yio max, wo u cnieanu. Oco nobydews, mo cam
nobauuw... (I'puropiii TroTionHUK. Bup).

Haii6inpm1 npogyKTUBHMME cepejl NMpPOaHATI30BaHMX pEUeHb BUSBWIKMCS CHHTAaKCHYHI (hpa3eosorisMu 3
MIOBTOPIOBAHUMH IMEHHHMKaMH, a HaiyacTime 1y0ap0BaHo0 (JOpMOIo € popMa HA3UBHOTO BiJAMiHKa:

— Tepenmiu 3auuux! — ckazana knacna xepienuuxa Ilanmepa Aeyapiena. — A 3anucyro mebe Ha 000amrosi
sauamms. Tu 6bazamo nponycmus — mycuuwt doeaunsmu. Ilpukpinaoiwo oo mebe Kocro Byxana i Konvka Konrouky. Bonu
mob6i donomazamumymo. Iepoti ne cepou, a euumucy mpeba (BceBomon Hecraiiko. /IMBOBMXHI MPUTOAM B JIICOBIH
mikojii: Taemuuii arert ITopua i ko3ak MOpPO3CHKO).

JoxiaaHo npo THIHU Gpa3eosiorizoBaHUX PeYeHb 3 MOBTOpaMH JIUB. y nipaiii (Sitar).

2. Po3umpeHHst Ckiiaay TPaaULiiHOTO (JIEKCHYHOT0) (paseosiorizmy, Mij SIKUM MaEMO Ha yBa3i HE MOOJMHOKE,
OKa3loOHaJIbHE BXKMBaHHS KOHCTPYKIiI, HE TpaHC(hOpMAIil0 (pa3eosorizMy, a PeryjsipHO pealli3oBaHe PO3XUTYBaHHS

N — IMCHHHUK y HA3UBHOMY BiIMiHKY;

Pron; — 3aiiMeHHHUK y AaBaJbHOMY BiIMIiHKY;

V; — BiMiHIOBaHE Mi€CTIOBO;

V 3551 — BiJIMiHFOBaHe JieciioBo y (opmi 3 0cobn otHIAN 60 MHOKUHY;
() — pakynpTaTUBHICTH KOMIIOHEHTA;

/ — BapiaHTHICTh KOMIIOHEHTA.
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(dpa3eonoriyHoi Mojeli, M0JaBaHHS KOMIIOHEHTIB a00 HAIOBHEHHsI OJHOTO 3 KOMITOHEHTIB IHIIUM JICKCUYHUM
MaTepiajoM, YHacliJOK YOro B MeKaX KOHCTPYKIii MO)XKHa BHALIMTH JABa KOMIIOHEHTH — HE3MIHHUH (CTpPHKHEBHMH,
MOCTIMHUM) 1 3MIHHHH (TOH, 10 MOXE 3aIIOBHIOBATHUCS JOCHUTH HIMPOKUM KOJIOM JIEKCEM 1 MaTh pi3Hy YaCTUHOMOBHY
peasizanito). 30Kpema, CIoy4eHHs Oe mam 0e3 3aJIeKHUX KOMIIOHEHTIB € TPaAUIiIHHUM (JIEKCHYHUM) (hpa3eoIori3MoM
31 3HAYCHHSAM «IIOBHOTO 3allepeUeHHsS TOTO, Ha Mo MoxHa Oyno cnoxiBatucs» (Frazeolohichnyy 1: 225): Ta i nawo
ar00uni bazamo posymy? Xiba mi, wo maoms tio2o bazamo, maxi exce i 60amti 00 8cbo2o, Maxi edxice Ul yoaunugi? [e
mam! 3 pozymom mum we auxa Hadepeuics, 6iou 8csakoi, 60 pozym 6e3 2opdocmi He X00ums, a eopdicms Oe3 uecmi He
oHwoe 1 ne nouye (€sren 'ynano. Meptsa 3ona). [Ipote 3a HasiBHOCTI MPaBOOIYHOIO KOMIOHEHTA, SKUH MPAKTUYHO HE
Ma€ JIEKCHYHUX OOMEXKEHb 1 SIKOMYy BJaCTHBE MOpP(QOJIOriuHEe BapilOBaHHS, MOBa Hie Bke Ipo (paseosorizoBaHe
peueHHs, sike (JOpMaIbHO MOXKHA MOAATH y BHIVISII KUIBKOX CTPYKTYPHUX CXEM 3aJIe)KHO BiJ BapiaHTIB HAallOBHEHHS
3MiHHOTO KOMIIOHeHTa Mogeni: /Je mam Ny Copy, [le mam Adj Copy, e mam Advyaeq Copr, e mam Ve 1a [le mam Inf:

— Tamy, enanvme — n1es, — wienouy s OAMbKO8I, K 3a4apOSAHUI.

— He mam moii nes. To ... — O0ani bamvko nNO4A8 NUALHO BOUBTAMUCH, I, KOAU YOBEH NOPIGHABCS 3 N€BOM,
bamvko nioHAE 8ecio I 2yyHO JACHY8 naazom no 8o0i. Oil, 1ee mooi sik cmpubre ma sk puxre! (Onexcanap JI0BKEHKO.
3ayapoBana JlecHa);

— Xa-xa-xa! — ne 80epoicanrace Kamps. — 3 mebe 6 i enyxuii 3acminscs, Bacromo.

— e mam cmirtomoca — ceposimoca! (bopuc I'piruenxo. Ilin Tuxumu BepOammu);

— Bapobnao Henoearno, modxcy cobi 0oseonrumu. Bepimv, meni npuemuo. A He 3axooue — mo eu e cami
sionaounu. TinbKu-Ho nobauumocs — 8iopazy «epy3umuy novyunaeme. A sxc He 64y 8ac, AK HCUMu.

— Ta 5 1 Hcugy 0obpe, 4o2o dHc MeHe guumu?

— [ s dobpe.

— Jle mam do6pe... — lii na oui 3no6y nabienu cavosu. — A sc wo6b donomoemu. Tax meni 6orayve Ousumucs, AK
meoe scumms munae... (Onexciii Bosikos. IlepemMoxenb oTpuMae Bce).

ITop. omoHiMiuHEe Hedpa3eoIorizoBaHe pedeHHs, MoOyI0BaHe 3a CTPYKTYpHOIO cxemoro Je mam Ny Copy:

Poman. e mam Yeniea, 8aICce CcOoHye 3itiuno, 0asHO 6ci Ha pobomi.

I'epacum. Omo ousu, sk sacnys! (IBan Kapnenko-Kapuii. Cto tucsa).

[MonibHy cuTyariro MaeMo y BUNIAJIKY 3 TIOETHAHHIMU KyOu mam, sike mam, SKi TaKo) MOXYTb BUCTYNIATH Y POJIi
CTPMYKHEBOTO KOMIIOHEHTa MOJIeli (hpa3eoIIoTi30BaHOTO PEUCHHS:

— A mo 3Hacme, sK 0y6ac Ha c8imMi. NAHHU YACOM UOYMb 3aMixc He no mobosi... — obizeanace Haos
Mypawixosa.

— Kyou mam no noboei! — ckazana Cans. — Xmo euxooums 3amizxc no cepyio? Hoymo 3amisc max, Ak nauudi
saumaioms ypaoosi micys. Axa sz mam aro6os! (Isan Heuyit-Jlesuupkuii. Hag Yopaum Mopem);

Bamvko noxumasg 20106010:

— Ox, Bonooumupe, Bonooumupe, 3asede cKynapcmeo i 2poutonodcmeo éac He 00 60z2a, a 8 ciiou be3n'amoeo.

— Hke mam epowontodbcmeo! Yyouci epowii i Oypenv ivume y CHAX, — pPO32HIBABC OSA0euKo, i oui 1020
sauepeninu (Muxaiino Crensmax. llenpuii Beuip).

[ikaBo, 1110 TONPH CTPYKTYPHY 1 QYHKIIHHY CXOXICTh 3 KOMIIOHEHTAMH de mam i Kyou mam, CIIOIy4eHHS AKe
mam He 3adikcoBaHe sK (pa3eosorism y BiloMuX HaM (pa3eosoriYHNX CIOBHUKAX.

3. BuHUKHEHHS HOBHUX CHHTAKCHYHHX ()pa3eosoTi3MiB YHACHIZOK B3a€MOIPOHUKHEHHS CHHTAKCHIHHIX
(pazeoori3miB Ta mpeneAeHTHHX (EeHOMEHIB (TEpPMiH yBela J0 JiHTBicTHIHOTO 00iry BikTopis KpacHux (Krasnykh)).
Crienika ONUHHUIB IHOTO THUIY IOJSTa€ B TOMY, IO CaMa MOJENH PEUYCHHS € MPEUEICHTHON, BIII3HABAHOIO
NPEICTaBHUKAMU IIEBHOI HAIllOHANIbHO-TIHIBOKYJIBTYpPHOI CIUJIBHOTH, a JIEKCHYHE HAIlOBHEHHS HE BilNOBinae
3arajgpHOBiOMOMY. Jlo Mozeneli 1bOro THIY, 3a HAIIUMH CIHOCTEpEXKEHHsIMH, Hanexarb Infwe moocna Inf,
Ny re eunni, Ny ne naxuymo/ue naxne, Amu-6amu, tunu Ni/Inf/(N)) ¢ N, Ta i (mokmagHo mnpo mi Mozemi
(dpazeonorizoBaHux peueHb nuB. y mpari (Sytar “Syntaksychni”)). V Takux pedeHHsIX SCKpaBO peaii3oBaHO OJHY 3
TOJIOBHUX O3HAK CHHTAKCHYHUX (PPA3eoJIOri3MIB — HASBHICTh HE3MIHHOTO 1 3MIHHOIO KOMIIOHEHTIB, HAIOBHCHHS
OCTaHHBOT'O MOKE OYTH PI3HUM, 1110 HE BIUIMBAE HA CEMAHTUKY CamMol MOZIEII.

[Tokaxxemo 1€ Ha NMpUKIaAl pedeHs, noOynoBaHuX 3a moxesuto Inf uu/abo ne Inf. IlpenenenTHNM BUpazoM y
bOMY pasi € aHriiiicbkuid BUCHiB To be, or not to be — IOYaTKOBI cJI0Ba MOHOJIOTY ['amiieta B OJHONMEHHIN Tparemii
Binbsima [lekcnipa. YacTo B yKpaiHCBKOMOBHHMX TEKCTaX y>KHBA€ThCs BCE Ieplie pedeHHs: MoHonory 7o be, or not to
be, that is the question (y mepeknani ykpaincekoro ['puropis Kouypa Bymu uu we 6ymu — oce numawnHs) 3 iHIIAM
JIEKCHYHIM HAITOBHEHHSM 3MIHHHX MO3MLIKA iHDiHITHBA. 3aMiCTh Ji€cIoBa 6ymu B PEUSHHSX, HOOYIOBAaHUX 3a II€I0
MOZEIIIIO, BXKUBAIOThCS 1HINI IOBTOPIOBAHI Ii€CiIOBa, NMPOTE LI MOAENb 3alUILAETHCS BII3HABAHOIO 4YHMTadeM ado
ciyxayeM 1, 0e3yMOBHO, BUKOHYe (aTuuHy (yHKLII0, 4Yepe3 M0 MOAIOHI pEeYeHHs 4YacTO BXKUBAIOTHCS B PO
3aroJIOBKiB, MMOD.:

Bumu yu ne 6umu?

Icuxonoeu 3acmepieaiomv 6amuvKig: hizuyne NOKAPAHHA OUMUHU 3AEPOACYE HEBMIUHUMU HACTIOKaMu OnA ii
oopocnoeo scumms (I'anuupkuii kopecrionaeHt. — 08.12.2015);

Tumuy yu ne numu?

Cmamucmuxa c8ioyump, wo HAUOLIbULY CMepmHICMb ceped adell SUKIUKAE ankoz2ons (JleMokpaTudHa
VYkpaina. — 11.04.2014);

bicamu uu ne bicamu? 13 ypoxis bicyna-nmooumens 3i cmasxcem (Ykpaincbka npasga. — 16.07.2016);
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bosmucs yu ne bosmuca — om numanns, Ha sike HISIK He Modice 8ionogicmu cobi yKkpaincovka éiada. A momy,
KOPUCMYIOUUCH 8I0OMUM RPABUTIOM, Kpauje «nepedOembvy, HIdc «He0000€mby, uyoums make, wo HAGIMb 6 20108 He
sxnaoaemscs (Twxnens. — 16.09.2011);

Xennoyin. XKapmysamu abo ne scapmyeamu, ocv 6 yvomy numannsi (YKpainceka npasaa. — 28.10.2016);

Pobumu yu ne pooumu? Ocw y womy numanns

Jyoce yacmo mpaniaomocs 8URAOKU, KOAU MOR0Oum i "3eneHum" Xxouemvbcsi 3pobumu wjoco iMnyIibCusHe,
KUHYMU UKIUK CYCRIIbCMEY [ Oymu ne maxum sik yci. Biomax 3'sensemuvcs 6asicannsi nanecmu mamyrosanns. Ipome,
SIK 8I0OMO, CbO20OHI NO00bAcmbCsi 00He, a 3aeémpa iHwie. 3 uacom 3axkapbosane im's Ha pyyi He 6I0n06ioac imeHi
H06020 00panys, eUHUKAE THWe badxcanus — no3doasumucs yiei nam'asmru (Joba. — 11.08.2011).

Ha mo3nauenns peueHb nporo tumy [HHa BormaHoBa 3amporioHyBana TEpMiH «CHHTAKCHUHHMN TpELEACHT»
(Bohdanova 149), 110 akieHTy€ Ha CHHTAKCHYHOMY PiBHI peaiizailii mpeleaeHTHOCT] Ta MO3MUIIIOHYE TaKi OJHHHUII SIK
0COONMBUI PI3HOBH] NpeleleHTHUX (eHOMEeHIB. BBaxkaoun pedyeHHs IbOTO THITy 30HOIO NMEPETHHY IPeLeJASHTHUX
(eHOMEHIB 1 CHHTaKCHMYHUX (pa3eoiiori3MiB, BU3HAEMO MOXJIMBICTh IXHBOTO TPAKTyBaHHS 1 SIK OCOOJIMBOTO THUILY
(pazeosori3oBaHUX peueHb, TOMY LIIKOM HPUHHATHUM BHIA€THCS TAKOXK TEPMIH «IIPELEACHTHUI CHHTaKCHYHUH
(pazeororiam», abo «pereaeHTHe (pa3eonori3oBaHe PEeUSHHS.

YHACHIJOK IHIIOTO JIEKCHYHOIO HAMNOBHEHHS OCTAHHHOTO KOMIIOHEHTA MpEIEJCHTHOro (eHomena buuck i
3au0Hi Kypmusanok (Ha3Ba pomaHy Onope ne banp3aka) BuHUKae ¢paszeornorizoBana mopenb buuck i 31uowmi Ny.
HenoonuHoki mpukiIagy BXUBaHHSA (HOPMHU OTHUHM Y TO3WIii Ni 3aCBIUyIOTh peali3alil0 HOCISIMH MOBHU HE TiTBKA
HOro pi3HOIo JISKCHYHOTO HAIIOBHEHHSI, ajie 1 MOP(OIOTIYHOTO BapitOBaHHS, [TOP.:

bnuck i 3nuoni Inoii

ITnozemys mam cnpobyioms 000ypumu, i He pas. Ane AKWoO 3anpocams y 20cmi, Chamu Nokiaoyms y €OUHiti
Kimuami. A cami isicymo Ha Kyxwi, ycicio cim 'eto (Bucokwuii 3amok. — 9.04.2017);

"3onomo" napmii. bauck ma 31udHi ykpaincokozo napramenmy (Yxpaincbka npasna. — 8.08.2016);

bruck i 3AUOHI VKPAIHCbKOL enimu: npo wo PO3n0GINU e-Oexnapayii  — BBC
(www.bbc.com/ukrainian/business/2016/11/161031 e_declarations_resume_az, 1.11.2016);

bruck i 3muoni_amepurancvroi mpii (https://www.ukrinform.ua/rubric.../2167170-blisk-i-zlidni-amerikanskoi-
mrii.html, 01.02.2017);

bruck i 31udni Onimniticokux ieop. Yacmuna XX. Moupeans-1976 (https://sportarena.com/summer-olympics-
2016/blisk-i-zlidni-olimpijskih-igor-chastina-xh-monreal-1976/).

4, YTBOpPEHHSI HOBHX CHHTAKCHYHHUX (Dpa3cosIori3MiB 3a BxKe HasBHUM 3paskoM. Tak, 3a aHAIOTIE 10
npoaykTuBHOI Mozeni Ny (sin/gona/éono/sonu) i 6 Agppuyi N Copy, 0 BXKUBAETHCS HA MO3HAYEHHST HE3MIHHOCTI peatii
abo mocTiHOCTI i SKOCTEH HE3aJe)XHO BiA MiCls ICHYBaHHS, BHHHMKAIOTh HOBI KOHCTPYKLIl THILY
N, (sin/sona/sono/sonu) i 6 Kuesi Ny Copy, N (sin/sona/sono/eonu) i y JIveosi Ny Copy, N (8in/6éona/éono/éonu) i 6
Kpumy N; Cops, Ny (sin/sona/sono/sonu) i ¢ Kapnamax Ny Copg N (sin/sona/sono/sonu) i 6 Amepuyi Ny Copg 1 mon.,
op.:

- Hagimb sxujo 3apas 3ax06a6cs i 0ecb cudums muxo. Omoice, iCHye RepCneKmuea 3yCmpimucst 3 HUM y Mepedici.

- A akwo 6in 63azani emix Kyoucs? — eucykHynra Hamana. — A 3naro, wo xonuce 6in i30u8 3a kopoon. Moarce,
cuoumo y Himeuuuni abo we oeceo...

- Inmepnem — ein i 6 Agpuyi inmepnem, — 6ionogie bopuc. — Tooi mum Oinbuwe Kpymumocs 6 mepedici. A
omorce, € wanc ecmanosumu 3 Hum konmaxm (Onekciit Bonkos. AMHicTis aist Xakepa);

Jani npo we 00un enizo0 cmocyHKi@ midc bazamumu ma OiOHUMU T 3HO8Y 3a yuacmi 30poi. Haimum — gin i 6
Kuesi naumum. 3apobimuanu npuiwiiu no sapniamy, a niwau no 0omosuny. Iocnooap H0800yY008y HA GIACHOMY
noogip'i 3 pywHuyi 0as 8ionosiob 0y0ieeIbHUKAM, KOMPI HACMIIULUCA 3aRUmMamu npo 3ab0p2o6any 3aphiamHiO
(HoBuau-TCH, kanan «1+1», 22.06.2009); € y Oaexcanopa I'epacumosuua 3axonienHs — noesia. Bin nuwe sipwi. B
HUX — 110606 00 Bamvkiswunu, 6inb 3a nei. YV nux — I[llesuenxie cmunb, momueu, inmonayis. bo mananm — 6in i 8 Kuesi,
i 6 Jlenemuci — mananm (Odiuiiinnii BeO-caiit Benukonenerucbkoi cenmumHoi pagu, 22.03.2016: http://vlepetykha-
rada.org/node/50); Pacyie 6in i y Jlvsosi pacyns! (Komenrap no crarri: Mapra Kpuseupbka. Y JIbBOBI CTpailkyrOTh
MIPOJaBIIi npecu I zaxid.net, 18.07.2013:
http://zaxid.net/news/showNews.do?u_lvovi_straykuyut _prodavtsi_presi&objectld=1289579) (paeyrs — cieHrose
CJIOBO, IO TI03HAYAE HEKYJIbTYPHY JIONUHY); Bzacani o, Kyou Oitbuly wikooy cuiam KOaniyii 3a60anu He pOoCICbKi
a0pa i Oaenemu, a enidemii [ Hecnpuamiugi npupoOHi seuwa (3uma — eona I 6 Kpumy 3uma)
(https://tratatunka.com.ua/cikave/yak-rosiya-vzhe-bula-pokarana-za-agresiyu-urok-no-1-krimskiy.html);  Hacmynnuii
KpPOK — 000Ope suumucs, addice cepeoniu Oan — BIH 1 B AMEPHIIL cepeorill 6an, akull we 1 mpancghopmyemscs 6 epouii
(h.ua/story/154595/).

Kpim mporo, y 3iOpaHomy ¢akTHuHOMY Marepiani 3adikcoBaHO 1 pedeHHs, MOOyAOBaHI 3a MOZICIUIIO
N, 6in/6ona/éono/éonu i € Ny, 10 HE MICTHTh BKa31BKHM Ha JIOKATHUB, 1110, OYCBUIHO, BiIOMBAE€ HEBAXKIUBICTh IJII MOBIIS
Miclis iCHyBaHHS BiINOBiAHOT peanii, Hanp.: Aze il 3a 0idie menep msiicko. He orcuroms 00620 nawii 0iou. Boice 6006uyb
NOOUBUCSL CKINLKU JUe KOJIO HAC 3pobunocs 3a yei pix. Bucokochuti — ein i € gucoxocuuti. I Mapycovra nuwiunacs
cama, i Oookis, 1 Llmegpa (Mapis Marioc. Hauist); ...[AHapiit] sasocou 3nesascas naomipHy poskiui, Hagimv Ha
SYNAHKU 0052a8Cs1 HENPUMIMHO ma U y3azali He 1oous npugepmamu 00 cebe ysazy. Qum, migxc inuum, i supizHsaecs, 60
cepeo Ko3aKie CKpOMHICMb ma Henpumimuicme 0yau nezguunumu. OOHAK XapaKmepHuK GiH i € XapakmepHux, ma i 100
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na Ciy npuxooums piznuil. I He ckazamu, wob 306cim 8i0n00bKysamum 0ye Apuyk, mogapucmeom He 20p0yeas, KOJCeH
Mmie tiomy Oywy 6iokpumu, om 6in ceoro — Hikomy (Bonogumup Apenes. bicoBa myma, a6o 3akisituii ckap0).

5. VYTBOpeHHS HOBOI OAMHHMII 32 PaxyHOK MO€IHAHHS JIBOX PI3HMX CHHTAaKCMYHHMX (Dpa3eosori3MiB, IO €
XapaKTepHUM JUIsl YCHOTO MOBJIEHHA. /[0 TaKMX CBOEPIAHMX KOHTaMiHAIIH 3apaxoBYyeMO 0araTOKOMITIOHEHTHI MOJei
Hy i/ii yvum ne Ny Copy, Hy 11/i wjo 3a Ny Copr i Hy 11/i wo orc 3a Ny Copy, Hatp.:

Hy 4 wo 3a moou! wo im mpe! —

Hi cmpax, ni cmuo ix ne bepe.

JIroouHa 1ide y3Hams, Kynums,

80HU dfc OH bay sK: 3apa3 — bums (I1aBno Tuunna. Kpannuna meny);

T'anse 6in no sciti semni

Ta 6ce 36epmac 61i6o,

Tyou, oe mpymo “pabu mani”,

Yu nax “orcueymo wacaugo”.

B moii kpaii, wo chumocsa max 3a62cou...

Hy it wo oic 3a uyoacia!! —

Hioe i nipa3zy orc we bioi

He cnunacs Pocia! (IBan barpsauit. Anton-bina — I'epoii Tpyna)

(moemnanus monem Hy i/t Ny Copei mogeni Lo (o) 3a Ny Copy);

Cnouamxy Oyna nomunxa, wo e3aeani nampasuiu KOP/] na mawuny. Komanoa ¢ac niwna. Toomo xmoce 6yg
enesnenutl, wo mo ue JJCO, a b6anoa nepeosenyma y gopmy JCO. Tax rxomyce 30anocs. 3amicme mozo, ujob
samenegponysamu 6 uepeogy yacmuny [CO i nepexonamucs, oae xomandy KOPIy. Lle ¢amanvna i naibinoua
nomuaxa. A xonu exce KOPI] nouag cmpinamu, mo cxkopiw 3a éce Oyau nonepedcysanvti nocmpinu. He eidomo, yu
oynu nocmpinu 6id JJCO y s8ionosios. JJCO no padio nepedanu, wo ix obcmpinioms. iHwa epyna nouyia, npuixaiu i
sasanunu komanoupa eiopaszy. KOPJ] éxce no opyeiii epyni ne cmpinisig y 6i0nosiob, 60 6dce nooauuiu, wo mo 0y ceoi

He cmpinanu y 6ionogiob wnasime nicis moeo, sk younu ix komanoupa. Hy i wum wne eepcin?
(https://forum.pravda.com.ua/index.php?topic=947402.855;wap2, 5.12.2016); «Hy i yum ne Yepnieyi?» — nio maxorw
3a2anbHOI0 HA380K0 NuUcbMeHHUK Bonooumup Kununuu 00'¢onas 00b6ipky ceimaun i3 Biowa (http://chv.tv/fasady-
blyznyuky-opublikovano-fotodobirku-videnskyh-budynkiv-shho-duzhe-shozhi-na-chernivetski-foto.html, 08.10.2016)
(xonTtaminanis mogeneit Hy i/t Ny Copri Yum ne Ny Copy).

BaxnBuM BHIA€ThCS TOM (akT, 10 B MEXKax OJHOIO BHCIIOBJICHHS MOXE MOEIHYBATHCS KIIbKa OMHUCAHHX
Bulle TeHneHuiid. Tak, y HaBeneHOMY HMKYe Aiano3i Bxuto mozeib Axkuti mam Ny Copg (ppaseonorizoBaHicTh SIKOT
3a0e3neuyroTh Bipa3y /iBa YNHHUKHU: MOEJIHAHHS 3aiiMEHHHKA 1 PUCITIBHUKA SKUL mam, WO 1 BUCTYIAE HEHTPAILHIM
KOMITOHEHTOM MOZENi, 1 JAMCTaHTHUI IOBTOp JIEKCEMHU cpiX, BXXUTOI B PI3HMX BIAMIHKOBUX (OpMax y CyCigHIX
PEUCHHSX:

— A wo, 6auunu 3sipa?— cnumae Konicux.

— Ox! Kocmaumun Ilemposuu, Kocmsanmun Iemposuu! Ipixa mu ne 60iuics, — Kazas, Xumaroyu 20106010,
Pybeyp.

— Axuii mam epix, Aumon Ilempoguu. A we i 6 sicimoecsm... (Ilanac Mupnwuii. [ToBis).

Y mpuknani Kposocici eonu i € kposocici: Poouna Azaposa ogopmuna éracricms na decamiu cekmapie Kownui-
3acnu na xinpcoky gipmy (Ilatpiotn Ykpaiam. — 28.10.2016: http://patrioty.org.ua/other/krovosisi-vony-i-ie-krovosisi-
rodyna-azarova-oformyla-vlasnist-na-desiatky-hektariv-konchi-zaspy-na-kiprsku-firmu-video-139472.html)
MiJIKpeCJICHE PEYeHHsl BIANOBITAe CTPYKTYpHIiH cxemi N gin/gona/éono/éonu i € N|, BOHO YTBOpEHE 3a 3pa3koM
N, (sin/eona/sono/eonu) i 6 Agppuyi Ny Copy i 6a3yeThesi Ha IOBTOPI 3MIHHOTO IMEHHHKOBOTO KOMIIOHEHTa N, MO3HIIif0
SIKOTO 3aIIOBHEHO TPEIeIEHTHUM CIIOBOM KpPO8ocici, O BiJICHIIa€ YyuTava A0 BiOMOi (pa3u KOJHUIIHBOTO TpeM’ep-
MiHicTpa Ykpainu Mukonu AazapoBa: «B kpaini cpopmysascs yeauti npoutapox Kpogocicié Or00NCemHUX KOutmis, i
menep Mu 8CIX Yux ynupie aikeioyemoy», y SIKid 4depe3 MoraHe 3HaHHS YKPaiHChKOI MOBH OYJIO BXKHTO CIOTBOPCHHI
BapiaHT POCIHCHKOT ICKCEMU KKPOBOCOCHD».

Bupineni m’sTe 3aKOHOMIpPHOCTEH MArOTh pI3HMH CTyMiHb NPOAYKTHBHOCTI, Yy HaBEAEHOMY IMepelliky ix
pO3TAIlIOBaHO B MOPSIKY 3MEHILIEHHS 4YacTOTH. BinmoBinHo Halibinbmie peanizoBaHo B 3i0paHOMY (akTHYHOMY
Marepiaii IepeTBOpPEeHHs TpaJuLiifHOro Hepa3eonori3oBaHOTO PeYeHHs B CHHTAaKCUYHHUH (pa3eosorizm, a HaiMeHIe
— TIOETHAHHS JBOX Pi3HUX MOJelNeil CHHTaKCHYHHUX (Ppa3eoIoTi3MiB.

LikaBor0 BHIA€ThCA BUABJICHA Y TPOIECI aHAM3y pPi3HOBEKTOPHICTh TEHICHIINH: «PO3XHUTYBAHHS
(bpazeosoriyHol Mojeni i MOEAHAHHS PI3HUX EKCIPECHMBHUX CHHTAKCHMYHMX 32cO0IB € BUSIBAMHU BILUTUBY PO3MOBHOTO
MOBJICHHS, BOJHOYAC B3a€MONPOHUKHEHHS CHHTAKCHYHHX (pa3eosori3MiB 1 MpeUeleHTHHX (EHOMEHIB, M0
oTpeOyIOTh BijI aipecara MeBHUX IHTEPIPETATUBHUX 3YCHJIb, € BTUICHHSM TEHJICHIIT 10 IHTENeKTyani3alil MOBJICHHS.

OueBuIHO, HABEACHHI MEpelTiK MUISXIB YTBOPEHHSI CHHTAaKCHYHUX (Pa3eoliori3MiB HE € BUUEPITHUM i TOTpedye
NOAAJBLIMX YTOUYHEHB, 110 i CTAHOBUTH NEPCIIEKTHBRY MTOJAIBIIHNX JIOCHIPKEHb.
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WAYS OF CREATION OF SYNTACTIC IDIOMS IN UKRAINIAN LANGUAGE

Hanna Sytar

Department of General and Applied Linguistics and Slavonic Philology, Vasyl' Stus Donetsk National
University, Vinnytsia, Ukraine

Abstract

Background: In the article the formation of syntactic idioms (the sentences of the phraseological structure
"formal (lexical free) idioms" by Charles Fillmore)) is defined. This issue has not been considered in Ukrainian studies
yet. The research has been carry out on the analysis of more than 8000 examples of the use of syntactic idioms, that
were selected from the texts of late ninetieth, early twenty-first century Ukrainian literature, periodicals and Ukrainian-
language Internet resources.

Purpose: The purpose of research is to find the ways of forming syntactic idioms in Ukrainian language.

Results: Based on the results of previous theoretical and statistical research, five main ways of formation of
these specific units were identified:

1) according to our observations, the conversion of traditional non-phraseological sentence into syntactic idiom
happens due to the action of at least two factors: a) the crystallization around a combination of structural parts of speech
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(structural parts of speech or pronouns and adverbs); b) a full-blown repeated words that makes phraseological
sentence;

2) the expansion of the traditional (lexical) idiom, by which we mean not isolated, occasional use of structure,
but regularly implemented loosening phraseological model;

3) the emergence of syntactic idioms as a result of interpenetration of syntactic idioms and precedent units: the
model itself is precendent and lexical content does not match to well-known;

4) the formation of new syntactic idioms of the already existing model (by analogy);

5) the formation of a new unit by combining of two different models of syntactic idioms.

Discussion: The selected patterns are different degrees of productivity in the list given in the order they are
reduced. Therefore, most sold the first thing , and the least is a combination of two different models of syntactic idioms.
Clearly, the following list is not exhaustive and requires further clarification.

Keywords: construction grammar, model of sentence, syntactic idiom, sentence with phraseological structure,
the Ukrainian language.
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Oxcana CoJ100BHUK
VIK 81°367.7 — 81°37
SEMANTICS OF PARCELLED SPECIFYING CONSTRUCTIONS IN DIFFERENT FUNCTIONAL STYLES
OF MODERN ENGLISH

Y Oamiti cmami npoananizosama cemanmuxka ymoOYHeHb HA PIBHI NAPYENbOBAHUX KOHCMPYKYIL Y
NnYORIYUCIMUYHOMY, XVOOHICHLOMY MA POZMOBHOMY CMUIAX CYYACHOI aueniicbkoi Mosu. Buokpemaeno ma
0XApaKmepu308aHo 0es’simb CeMAHMUYHUX 2PYN YMOUYHEHb 3ANeHCHO 6i0 3MICMO6020 HANOGHEHHS KOMNOHEHMIE
KOHCMPYKYIU.

Kniouosi cnosa: ymounwoeanvua KoHCMpPYKYia, napyeibosamna KOHCMPYKYIA, KOHKPemu3ayis, NOPIEHAHHS,
cemManmuyHuil aHanis, PYHKYIOHANbHUL CMUTb.

With the development of the linguistics studies, a lot of formerly unexamined issues are in the spotlight
nowadays. One of these issues is the study of the specifying construction which dates back to the middle of the XX
century in Soviet and eventually Post-soviet research area. The study of this relatively new language category starts
from the diligent examining of specifying apposition by a few Soviet linguists, such as Oleksandr Peshkovskyi and
Oleksiy Rudnev. Their theories resonated with quite a few pieces of research in this area which resulted in singling out
specifying construction as a standalone category within linguistics. Here belongs Mariya Shatukh who suggested using
the term ‘specifying construction’ for the first time and some others. However, the given category acquired some
distinct characteristics that defined clear ambits among other related categories only in the beginning of the XXI
century. The modern researches made by Tetyana Funtova, Mar'yana Olenyak and Lyudmyla Zakharova provide a
rather exhaustive set of formal and semantic characteristics that enable us to single out and define a specifying
construction.

Though quite fundamental studies on the specifying construction have been carried out, another facet of this
language phenomenon has not been examined so far. In all the previous studies of the given category the authors
considered only the instances of specifying construction within a sentence. This subjected the study of the category to
intense scrutiny. However, the borders of studying this category can be broadened if to consider it not within a sentence,
but within an utterance. This approach determines the novelty and relevance of the suggested topic.

According to Mikhail Bakhtin, an utterance is a unit in speech communication that is not constrained by the
formal limits of a sentence and that is still considered to be semantically complete, driven by the speaker’s intentions
and characterized by the typical forms of completeness of a corresponding genre (Bakhtin). This approach in studying
the specifying construction has been chosen in the current research since specifying relations are referred not only to the
parts of a sentence. As a matter of fact, they can relate the parts of the utterance since specifying construction is very
close to unintentional speech situations in its nature. Hence specifying relations can characterize parcelled constructions
that enable us to speak of specifying construction within parcelled constructions.

A parcelled construction is defined in the given research as a way of shaping a syntactic structure, i.e. a sentence,
by means of few communicative units (Shulzhuk 108). Another Ukrainian linguist Anatoliy Zahnitko points out that the
phenomenon of parcellation is a speech standard of social character that is considered as a certain speech norm
(Zahnitko 466). It is, though, a transitive phenomenon that founds itself on the borderline between the language and the
speech. being a secondarv speech standard and hence coexisting with the primary standards. However, specifying
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